
ام هوزگ

Magozwe

 Lesley Koyi
 Wiehan de Jager

 Marzieh Mohammadian Haghighi
 Persian / English

 Level 5

(imageless edition)

Storybooks Canada
storybookscanada.ca

ام Magozwe / هوزگ

Written by: Lesley Koyi
Illustrated by: Wiehan de Jager

Translated by: (fa) Marzieh Mohammadian
Haghighi

This story originates from the African Storybook
(africanstorybook.org) and is brought to you by
Storybooks Canada in an effort to provide
children’s stories in Canada’s many languages.

This work is licensed under a Creative Commons 
Attribution 4.0 International License.

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0



یب یاهرسپ  زا  یهورگ  هداوناخ  مرگ  نوناک  زا  رود  یبوریان ، غولش  رهش  رد 
، اه حبص .دندرک  یم یرپس  فده  یب  ار  اهزور  اهنآ  .دندرک  یم یگدنز  نامناخ 

ناشزادناریز دندوب ، هدیباوخ  درس  یور  هدایپ  یور  ار  لبق  بش  اهرسپ  هکیلاحرد 
مرگ ار  دوخ  ات  دندنازوس  یم لاغشآ  زور  یامرس  اب  هلباقم  یارب  .دندرک  یم  عمج  ار 

.دوب هورگ  وضع  نیرتکچوک  وا  .دوب  اهرسپ  زا  هورگ  نآ  نیبرد  هوزگام  .دننک 
•••

In the busy city of Nairobi, far away from a caring life at
home, lived a group of homeless boys. They welcomed
each day just as it came. On one morning, the boys were
packing their mats after sleeping on cold pavements. To
chase away the cold they lit a fire with rubbish. Among
the group of boys was Magozwe. He was the youngest.
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فر هک اب ا ت اد و ش اس .ت نپ ل قف ج ا ط ندرم ،و ام د ام هوزگ پ و رد تقو هک رد ی
ام ب هوزگ اک ه ف اذغ ی ا ی بن و ب .دو آ هچ ارم ن ق ا درم ب ی نک ن نز .د گد یومع ی ش
نا .دهد اج ایز م د خس ی اک ت ر اه مدرک هک ی م ی بج ام ار رو ا هوزگ اد و ن.د م ی

•••

When Magozwe’s parents died, he was only five years
old. He went to live with his uncle. This man did not care
about the child. He did not give Magozwe enough food.
He made the boy do a lot of hard work.
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یتقو .دز  یم ار  وا  شیومع  دیسرپ ، یم یلاوس  ای  درک  یم تیاکش  هوزگام  رگا 
وت  “ تفگ دز و  ار  وا  شیومع  دورب ، هسردم  هب  دناوت  یم هک  دیسرپ  وا  زا  هوزگام 

نیا زا  دعب  لاس  هس  .یتسه ” ندوک  قمحا و  یلیخ  یزیچره  نتفرگ  دای  یارب 
نابایخ رد  ندرک  یگدنز  هب  عورش  وا  .درک  رارف  شیومع  هناخ ی  زا  هوزگام  راتفر 

.درک
•••

If Magozwe complained or questioned, his uncle beat
him. When Magozwe asked if he could go to school, his
uncle beat him and said, “You’re too stupid to learn
anything.” After three years of this treatment Magozwe
ran away from his uncle. He started living on the street.
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زا ناتساد  باتک  کی  تشادو  دوب  هتسشن  یبآ  فقس  اب  هناخ ی  طایح  رد  هوزگام 
عوضوم ، “ دیسرپ ساموت  .تسشن  شرانکو  دمآ  ساموت  .دناوخ  یم هسردم 

هک تسا  یرسپ  دروم  رد  ناتساد  ، “ تفگ باوج  رد  هوزگام  تسیچ ”؟ ناتساد 
، تفگ دنخبل  اب  هوزگام  تسیچ ”؟ رسپ  نآ  مسا  ، “ دیسرپ ساموت  .دش ” ملعم 

” .تسا هوزگام  رسپ  نآ  مسا  “

•••

Magozwe was sitting in the yard at the house with the
green roof, reading a storybook from school. Thomas
came up and sat next to him. “What is the story about?”
asked Thomas. “It’s about a boy who becomes a
teacher,” replied Magozwe. “What’s the boy’s name?”
asked Thomas. “His name is Magozwe,” said Magozwe
with a smile.
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آ اذغ درو د ن س ب ت ب ه ار نازور ی پ ه رس یب اه ب و رتش خس دو ابایخ ت نز رد ن گد ی
تک اوم ک ب عق ع ندش ،یض م د اب ی ادز ش اوم ت ب عق ع ندرک یض م.د ت ی لا ش

ب آ هورگ ه نک ن مک .د نآ ک ب اه بن هک ه ک دو ب ،یس ندو یرم د تقو ض ندروخ ی م.د ی
د س ب ت اب ،ه ایز تف اوم ی ید د پ اه و رگ یتسلا ورف ک ا ،و ش ادگز ی مک هک ی پ ی و ل

اه نامز هک هورگ ی مدش ی ت ی خس ر تح ت نز ی گد ب ی ندو باو .د آ ،هتس ندرو مد ی
نج یگ ند م.د رتنک رهش اب مه ی آ ل درو د ن س ب ت ب ه ار یقر ی ب

•••

Street life was difficult and most of the boys struggled
daily just to get food. Sometimes they were arrested,
sometimes they were beaten. When they were sick, there
was no one to help. The group depended on the little
money they got from begging, and from selling plastics
and other recycling. Life was even more difficult because
of fights with rival groups who wanted control of parts of
the city.
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ای ب د ار ایز ی د زیچ ی اه ا ی ب و خس .دو ردم ت ورش درک ،هس ردم ار ع ام هس هوزگ
ابلخ و آ ن ب ن ا ه لو و ت .دوش ی لس ی اوخ هک م س مت اوم ی ب عق ع اد یض ش تفرگ .ت ن

ت لس ی ا م اد ،و ش ود ت س نآ ار ت م.درک اه اد رکف ی اتس اتک ن لابتوف رد ب ی س آ ت ن
ن.دش م ی

•••

Magozwe started school and it was difficult. He had a lot
to catch up. Sometimes he wanted to give up. But he
thought about the pilot and the soccer player in the
storybooks. Like them, he did not give up.
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باتک کی  درک ، یم هاگن  هلابز  لطس  نورد  هب  تشاد  هوزگام  هکیلاح  رد  زور  کی 
لخاد ار  نآ  درک و  کاپ  نآ  زا  ار  یفیثک  وا  .درک  ادیپ  هنهکو  هروپ  هراپ  ناتساد 

شریواصت هبو  دروآ  یم نوریب  ار  باتک  وا  زور  ره  نآ  زا  دعب  .تشاذگ  شا  هسیک 
.دناوخب ار  تاملک  هنوگچ  هک  تسناد  یمن وا  .درک  یم هاگن 

•••

One day while Magozwe was looking through the
dustbins, he found an old tattered storybook. He cleaned
the dirt from it and put it in his sack. Every day after that
he would take out the book and look at the pictures. He
did not know how to read the words.
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ود اب  قاتا  نآ  رد  وا  .تفر  زبس  فقساب  یا  هناخ  رد  یقاتا  هب  هوزگام  نیاربانب  و 
هارمه .دندرک  یم یگدنز  هناخ  نآ  رد  هچب  هد  هتفر  مه  یور  .دوب  کیرش  رگید  رسپ 

.ریپ هلاغزب ی  کیو  هبرگ  کی  گس ، هس  یسیس ، یتنآ  اب 
•••

And so Magozwe moved into a room in a house with a
green roof. He shared the room with two other boys.
Altogether there were ten children living at that house.
Along with Auntie Cissy and her husband, three dogs, a
cat, and an old goat.
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ی تب ک ناو ب دوش ات د رز اوخ گ س مت ندرک هک ی مد ن ی ق پ ار ل رس اد ی اتس ت ،ن اص ریو
ا ا ،و اقو ب ت ع ابلخ .دوش یض ب هک ن زور دو ایور ره ش ام ی ابلخ .دوش هوزگ ن

ب اد .دو اتس ا هک رد ن س پ ت رس امه ی دوخ ن مدرک هک ش ت ی روص
•••

The pictures told the story of a boy who grew up to be a
pilot. Magozwe would daydream of being a pilot.
Sometimes, he imagined that he was the boy in the
story.
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ام ب هوزگ ت ه امو امز س ب رورم ن اذگ ه ش ایم .ت ت رد ن امو یاه ار اب س ت ش ر ا س و
اب ب .دش ت رته ناو مد یدج ی م د یح نز رد ط گد اد هک ی ا د انیمط ن

•••

He shared his fears with Thomas. Over time the man
reassured the boy that life could be better at the new
place.
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نآ .تفر  شتمس  هب  یدرم  .دوب  هداتسیا  هداج  یادتبا  رد  هوزگام  دوب و  درس  اوه 
هک ییاج  رد  منک ، یم راک  اجنیا  کیدزن  نم  .متسه  ساموت  نم  ملاس ، ، “ تفگ درم 

یبآ فقس  اب  درز  یا  هناخ  هب  وا  .ینک ” ادیپ  ندروخ  یارب  یزیچ  یناوت  یموت
اذغ یرادقم  یورب و  اجنآ  هب  وت  هک  مشاب  راودیما  نم  ، “ دیسرپ وا  .درک ” هراشا 
هب و  دیاش ” ، “ تفگ وا  .درک  هاگن  هناخ  نآ  سپسو  درم  نآ  هب  هوزگام  یریگب ”؟

.داد همادا  شهار 
•••

It was cold and Magozwe was standing on the road
begging. A man walked up to him. “Hello, I’m Thomas. I
work near here, at a place where you can get something
to eat,” said the man. He pointed to a yellow house with
a blue roof. “I hope you will go there to get some food?”
he asked. Magozwe looked at the man, and then at the
house. “Maybe,” he said, and walked away.
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شیومع رگا  اما  .درک  رکف  هسردم  هب  نتفر  دیدج و  ناکم  نیا  دروم  رد  هوزگام 
رگا اما  یچ ؟ دشاب  ندوک  یلیخ  یزیچ  ره  نتفرگ  دای  یارب  وا  دشاب و  هتفگ  تسرد 

، درک رکف  دوخ  اب  وا  .دوب  هدیسرت  وا  یچ ؟ دننزب  کتک  ار  وا  دیدج  یاج  نیا  رد 
” .دهد همادا  نابایخ  رد  ندرک  یگدنز  هب  هک  دشاب  رتهب  دیاش  “

•••

Magozwe thought about this new place, and about going
to school. What if his uncle was right and he was too
stupid to learn anything? What if they beat him at this
new place? He was afraid. “Maybe it is better to stay
living on the street,” he thought.
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ت ار رد امو اد س نتش اع د د ناخ ت ام ب ن پ ی رس اه رپس دش ی ام هک ی ه وط ی رد ل
ا هک رد ارف د م ی خ وص نک ،اص بحص د اد هک اب مدرم ت ش ود ت س ا ت نیبب و ا .د ارط ف

دج ا ی اد و م.د وگ ی نز مدرم ش گد اد ی اتس ب ن ت ه امو ننک س م.د نز ی گد ابایخ ی ن
تفر ب ن ورش ه پ ع ارس ا ن ب ز ع بن یض ا .دو ذ ب ب گ و ی اتس یه خ قوچ ب ،ت و دو بص رو

ندرکزورمین تفرگ اذغ رد .د ب ن ار بآ ی ناخ ی درز و ی آ ه ب ن ه
•••

Over the months that followed, the homeless boys got
used to seeing Thomas around. He liked to talk to
people, especially people living on the streets. Thomas
listened to the stories of people’s lives. He was serious
and patient, never rude or disrespectful. Some of the
boys started going to the yellow and blue house to get
food at midday.
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ا ی اد ن ا .د ب و یدج ه اد د اتس اتک ن ی ب ت ک امو ام ،س لاس هوزگ گ ت هد ی لو ن د یدز ک
م لابتوف روهش ی س ی ت ب دش ات ک رز ب هک گ ور دو یاتس پ ی ی رس اد رد دروم ک ناتس ی

ی زور ا ک نی ناوخ ،ات هک اب د ام ر هوزگ نچ ید ب ن ار اد ار ی اتس آ ن ت ن امو .دوش س
ت ناوخ و د ب ن ار ای ی ریگد ت ی تفر وو ردم ن ب هس امز ه نک ن مم م رکف ی فگ“ ،ن ت

اد هک ر ارس م یاج ار غ م ی اد هک ن ت د و یض ت ح امو نک”؟س می ت یچ رکف ی ا و س .ت
ب نور ردم .د ب هس ب ،و ه ننام نآ د ت رد اج نناو مد ب اه ی هچ

•••

Around Magozwe’s tenth birthday, Thomas gave him a
new storybook. It was a story about a village boy who
grew up to be a famous soccer player. Thomas read that
story to Magozwe many times, until one day he said, “I
think it’s time you went to school and learned to read.
What do you think?” Thomas explained that he knew of
a place where children could stay, and go to school.
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هک یتقو  .درک  یم هاگن  شراد  سکع  باتک  هبو  دوب  هتسشن  ور  هدایپ  یور  هوزگام 
، داد باوج  هوزگام  تسیچ ”؟ دروم  رد  ناتساد  ، “ دیسرپ تسشن  وا  رانک  ساموت 

رسپ نآ  مسا  ، “ دیسرپ ساموت  .دش ” نابلخ  هک  تسا  یرسپ  دروم  رد  ناتساد  “
” .مناوخب مناوت  یمن نم  مناد ، یمن نم  ، “ تفگ یمارآ  هب  هوزگام  دوب ”؟ هچ 

•••

Magozwe was sitting on the pavement looking at his
picture book when Thomas sat down next to him. “What
is the story about?” asked Thomas. “It’s about a boy who
becomes a pilot,” replied Magozwe. “What’s the boy’s
name?” asked Thomas. “I don’t know, I can’t read,” said
Magozwe quietly.
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ناتساد نتفگ  هب  عورش  هوزگام  دندرک ، تاقلام  ار  رگیدمه  اهنآ  هک  یتقو 
زا ارچ  هکنیا  دوب و  شیومع  دروم  رد  ناتساد  نآ  .درک  ساموت  یارب  شیگدنز 

راک هچ  هک  تفگن  هوزگام  هب  درکن و  تبحص  دایز  ساموت  .دوب  درک  رارف  وا  تسد 
دندز یم فرح  مه  اب  اهنآ  عقاوم  یضعب  .داد  یم شوگ  تقد  اب  هشیمه  یلو  دنک ،

.دندروخ یم اذغ  یبآ  فقس  اب  هناخ  نآ  رد  هکیلاح  رد 
•••

When they met, Magozwe began to tell his own story to
Thomas. It was the story of his uncle and why he ran
away. Thomas didn’t talk a lot, and he didn’t tell
Magozwe what to do, but he always listened carefully.
Sometimes they would talk while they ate at the house
with the blue roof.
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